
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  

204-807-6886 

 

Dimanche de Pâques- le 31 mars -B- Easter Sunday March 31st, 2024 
Today is Palm Sunday of the Lord’s Passion. This officially marks the beginning of 
Holy Week. On Good Friday, we will celebrate the crucifixion and death of our 
Lord Jesus Christ. The palms that we blessed and the Passion (according to St. 
Mark) that we read draw us into a drama of holy week not merely as spectators 
but as participants. The palms that we hold and take home with us are signs that 
we are willing to march with Jesus not only in moments of triumph and glory as 
when He entered Jerusalem crying “Hosanna to the Son of David,” but also in 
moments of suffering and agony as when he was condemned to death with the 
crowd saying, “crucify Him.” For us, it is easy to praise God when we are enjoying 
success or feeling healthy and are surrounded by a loving family and a circle of 
friends. On the other hand, it is difficult to believe in God when we are 
discouraged by repeated failure, suffer from sickness, and pain, or feel abandon 
by everyone. But it is precisely in such moments that we really participate in the 
passion of Christ.  
Aucune reconstitution de la crucifixion, aussi spectaculaire soit-elle, ne peut 
reproduire ce qui s'est passé sur le Calvaire. Jésus est mort. Par conséquent, si 
nous voulons comprendre la passion et la mort de Jésus, nous devons concentrer 
notre attention non pas sur le spectacle sanglant qui est reproduit dans les films, 
les pièces sur la passion ou les crucifixions réelles. Lorsque nous méditons sur la 
souffrance et la mort de Jésus, nous devons être amenés à nous demander : "De 
quelle manière significative pouvons-nous dire qu'en mourant, Jésus a vaincu la 
mort et nous a permis de vaincre la mort elle-même ? L'une des réponses 
données par le récit de la Passion dans l'Évangile d'aujourd'hui est la suivante : 
c'est en consentant librement à mourir que Jésus a vaincu la mort : C'est en 
consentant librement à mourir que Jésus a pu vaincre la mort et transformer ses 
horreurs en espoir de vie éternelle. W.H. Auden l'a magnifiquement exprimé : 
"La vie est le destin que nous sommes obligés de nier, jusqu'à ce que nous ayons 
consenti à mourir. 
Père/Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc. 
 

 

Le 24 mars 2024 
March 24th 2024 

Père / Father                            
Kevin N. Lereh m. ss.cc. 
Administrateur paroissial 
Parochial Administrator 
Lola Reimer 
Gestionnaire de bureau / 
Office Manager 
Gareth Priest 
Vice-President CAE/PAB 
Patrick Fredette 
Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau                        
Lundi, mercredi & 
vendredi 8h30-12h30 / 
13h00-16h00 
Mardi & jeudi 8h30-
12h20 / 13h00-16h30 
Parish Office Hours                   
Monday, Wednesday & 
Friday 8:30-12:30 / 1:00-
4:00 pm 
Tuesday & Thursday 
8:30-12:30 / 1:00-4:30 
Closed:  Good Friday       
Fermée: Vendredi Saint                  
 

 

 

This box is available for a new add 

Please contact the office if interested. 

Cette boite est libre pour une nouvelle 
annonce publicitaire. 

Veuillez contacter le bureau si vous êtes 
intéressé. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (22) 6PM to 6 :45PM 
Vendredi (22) 18h à 18h45 

Adoration only- no mass 
Adoration seulement – pas de 

messe 

Samedi (23) 19h00 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

Dimanche (24) 9h15 +Yvette St Godard La famille Bruneau 

Sunday (24) 11h00 +Suzette Paré Louise & Famille 

Mardi (26) 9h15 
Le repos de l'âme 

d' +Albert Paré 
Lola & Gordon Reimer 

Mardi (26) 10h15 Nursing +Thérèse Allard 
Offrandes de funérailles 

 / Funeral offerings 

Wednesday (27) 9:15 +Léo Saindon 
Offrandes de funérailles 

 / Funeral offerings 

Mercredi (27) 10h30 Pavillion +Lucienne Desautels 
Offrandes de funérailles 

 / Funeral offerings 

Jeudi Saint (28) 19h /  
Holy Thursday 7PM 

For Gods blessing and in grace 
of Asher Moore 

Ryan & Madeleine Dumont 

Jeudi (28) 14h30 Nursing +Stella Saindon 
Offrandes de funérailles 

 / Funeral offerings 

Vendredi Saint (29) 10h 
Pavillion  

Pour mes paroissiens  Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Good Friday (29) 3PM /  
Vendredi Saint (29) 15h  

Pour mes paroissiens / For my 
parishioners - Bilingual 

Père/Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Samedi Vigile Pascale (30) 21h / 
Holy Saturday (Easter Vigil) 9PM 

 +Roger Saltel Léo & Yvette Proteau 

Dimanche de Pâques (31) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

Easter Sunday (31) 11AM 
 +Grandson Ben (Sven) 

Sveinson 
Ben & Millie Sveinson 

 

 INTENTIONS DE MESSES/ MASS INTENTIONS                   Holy Week Liturgical Services / Services liturgiques de la Semaine Sainte 
 

Dimanche des Rameaux 9h15 – 23 mars 2024 – Français 
1ère lecture : Norbert Ritchot   2e lecture : Norbert Ritchot 

Passion : Gabriel Lemoine & Norbert Ritchot 
Jésus: Père Kevin 

Prières universelles: Agnès Pelletier 
 

Palm Sunday 11AM Mass - March 24th 2024 – English 
1st reading: Roland Côté  2nd Reading: Roland Côté 

Gospel (Passion narration): Narrator: Erik Bonnefoy Other/Crowd: Vince Jeanson 
Jesus: Fr. Kevin                                                                                                                                                

Prayer Of the Faithful: Elena Chammartin 
 

Holy Thursday 7PM March 28th 2024 / Jeudi Saint 19h00 le 28 mars 2024 
1st Reading/1re lecture: Janice Legal  2nd Reading/2e lecture: Julie Côté 

Gospel/Évangile : Père Kevin                                                                                                                      
Prayer of the Faithful/Prière universelle: 

 

Good Friday 3PM March 29th 2024 / Vendredi Saint 15h00 le 29 mars 2024 
1st Reading/ 1re lecture: Samson Kirpluk  2nd Reading/ 2e lecture: Agnès Pelletier 

Gospel (Passion narration): Narrator: Ryan Dumont Other/Crowd: Jon Madden 
Jesus: Fr. Kevin                                                                                                                                           

Prayers Of the Faithful/Prière universelle: Fr./Père Kevin & Yvon Deschambault 
 

Holy Saturday (Easter Vigil) 9PM March 30th2024 / Vigile Pascale 21h00 le 30 mars 2024 
1st Reading/1re lecture: Ryan Dumont  2nd Reading/2e lecture: Louise Fillion 

3rd Reading/3e lecture: Marj Sarna 4th Reading/4e lecture: Lorraine Jolicoeur 
Gospel/Évangile: Fr./Père Kevin                                                                                                                     

Prayers Of the Faithful/ Prière universelle: Norbert Ritchot 
 

Dimanche de Pâques 
1ère lecture : Diane Connelly  2e lecture : Diane Connelly 

Évangile: Père Kevin 
Prières universelles: Martyne Laliberté 

 

Easter Sunday 11AM March 31st 2024                                                                                                                 
1st reading: Adam Moore  2nd Reading: Erik Bonnefoy                                                                                                                          

Gospel: Fr. Kevin                                                                                                                                           
Prayers Of the Faithful: Ivan Vugrin 

 

Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel 
Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, Pauline Lansard, 
David Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those 
we hold in our hearts… 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix / 
Torchbearers  

Samedi 23 
mars 19h 

Volontaire Volontaire Lorraine 
Jolicoeur 

Volontaire Volontaire Léon 
Tétreault 

Dimanche 
des 

Rameaux 
24 mars 

9h15 

Volontaire Olivier 
Deschambault 
& Volontaire 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès 
Pelletier 

Famille 
Serge Bazié 

Yvon 
Deschambault 

Olivier 
Deschambault 

Palm 
Sunday 
March 
24th 

11AM 

Peiter & 
Wendy 
Lange 

Jacob Moore 
& Jude 

Dumont 

Roland Cote, 
Erik Bonnefoy 

& Elena 
Chammartin 

Sofie, 
Emika, 

Violet & 
Gianna 

Volunteer Armand 
Jeanson 

Jeudi Saint 
28 mars 

19h / Holy 
Thursday 

March 
28th 7PM  

Gisele Smith 
& Richard 

Lesage 

Christian 
Dumont & 
Ben Kautz 

Janine Legal, 
Julie Cote 

Gianna & 
Isaiah 
(Gift) 

Monique 
Chaput & 

Max Kirpluk 

Vendredi 
Saint 29 

mars 15h / 
Good 
Friday 

March 29th 
3PM 

Martyne & 
Yvon 

Deschambault 

James 
Madden & 

Jude Dumont 

Samson 
Kirpluk, Agnès 
Pelletier, Ryan 
Dumont & Jon 

Madden  

Greta, 
Mauve & 

Sofie 
(Collection

s) 

Michel 
Chaput & 
Volunteer 

Michael Kautz 

Veillée 
Pascale 30 
mars 21h / 

Easter 
Vigil 

March 
30th 9PM 

Volontaire / 
Volunteer 

Jacob Moore 
& Samuel 

Deschambault 

Ryan Dumont, 
Louise Fillion, 
Marj Sarna, 

Lorraine 
Jolicoeur & 

Norbert 
Ritchot 

Volontaire 
/ Volunteer 

Simone St-
Hilaire & 

Volunteer 

William 
Deschambault 

Dimanche 
de Pâques 

31 mars 
9h15 

Volontaire Samuel & 
William 

Deschambault 

Diane 
Connelly & 

Martyne 
Laliberté 

Olivier 
Deschamb

ault 

Michel 
Chaput & 
Norbert 
Ritchot 

William 
Deschambault 

Easter 
Sunday 
March 

31st 11AM 

Brittany & 
Gareth 
Priest 

Christian 
Dumont & 

Jude Dumont 

Erik Bonnefoy 
& Julie Cote 

Harvey, 
Maeve, 
Isaiah & 

Savannah 

Volunteer Andrew Kautz 

 

 

Decor Committee is looking for a new leader, no experience necessary has we have lots of information 
to provide you. If you are interested, please contact the office. Thank you! 
Le Comité Décor est à la recherche d'un(e) nouveau(lle) personne en charge, aucune expérience 
nécessaire, nous avons beaucoup d'informations à vous fournir. Si vous êtes intéressé, veuillez 
contacter le bureau. Merci! 
 

There will be blessing of the Easter basket on Holy Saturday morning at  
11AM in the Church. 
Il y aura bénédiction du panier de Pâques le samedi saint matin à 11h  
dans l'église. 

 

 

Chemin de croix Vendredi Saint 29 mars 2024 à 19h30 

Stations of the cross Good Friday March 29, 2024 at 7:30PM 

Lent / Carême 
 

Intendance Le 24 mars 2024 - Dimanche des Rameaux 
Pilate leur dit encore : « Que ferai-je donc de celui que vous appelez le roi des Juifs ? » Et ils s'écrièrent 
de nouveau : « Crucifie-le ». - Marc 15, 12-13 Jésus nous a dit : « Tout ce que vous faites au plus petit 
de mes frères, c'est à moi que vous le faites ». Chaque jour, nous avons l'occasion d'aider quelqu'un. 
Chaque jour, nous avons l'occasion de voir le visage de Jésus dans les autres et d'être le visage de Jésus 
pour les autres. Chaque jour, nous passons à côté d'une personne dans le besoin. Priez pour avoir la 
force et le courage d'être la réponse à la prière de quelqu'un. 

Stewardship March 24, 2024 - Palm Sunday 
“Pilate again said to them, ‘Then what shall I do with the man whom you call the King of the Jews?’ And 
they cried out again, ‘Crucify him.’” – Mark 15:12-13 Jesus told us “whatever you do for the least of my 
brothers, you do for me.” Every day we are presented opportunities to help someone. Every day we 
have the opportunity to see the face of Jesus in others and be the face of Jesus to others. Every day we 
pass by someone in need. Pray for the strength and courage to be the answer to someone’s prayer. 

Nous prions pour +Ruby Mc Donald décédée le 20 mars, 2024. La messe funéraire a eu lieu dans 
l’église de Sainte-Anne, le vendredi 19 avril, 2024. Gardons la famille de Ruby dans nos prières.                                                                                                                                                                    
We pray for +Ruby Mc Donald who passed away on March 20th, 2024.  
The funeral mass was held in the Saint-Anne church, on Friday,  
April 19th, 2024. Let us hold Ruby's family in our prayers. 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mars 2024 March 
March 17 mars 2024 
Offrandes/Offerings  $1,698.00  
Rénovations/Renovations $1,112.00  
Libre/Loose Cash  $187.30 
Développement & Paix /  
Development & Peace $1,245.00 

******************************************* 
Offrandes/Offerings  $6,838.00 pour le mois/for the month 
Rénovations/Renovations $1,986.00 pour le mois/for the month 
Libre/Loose Cash  $629.70 pour le mois/for the month 
Besoins de l’Église en Terre Sainte/Needs 
of the Church in the Holy Land  $75.00 pour le mois/ For the month 
Développement & Paix /  
Development & Peace $1,495.00 pour le mois/For the month 
Mission Catholiques au Canada / 
Catholic Missions In Canada $25.00 pour le mois/For the month 
Enveloppes d’offrande/Offering Envelopes $70.00 pour le mois/For the month 
 

 

La Paroisse de Sainte-Anne-des-Chênes a finalement l’option de recevoir des paiements Interac  e-
transfer (paiement de messe, achat de lot ou niche, don etc.) SVP envoyer votre e-transfer à 
info@paroisssesteanne.ca, svp envoyer un courriel pour nous dire qu’est-ce que vous payez avec le 
e-transfer pour faire sure que votre argent et pour la bonne chose, Merci! 
The Parish of Sainte-Anne-des-Chênes finally has the option of receiving Interac e-transfer 
payments (mass payment, purchase of lot or niche, donation etc.) Please send your e-transfer to 
info@paroisssesteanne.ca , please send an email to let us know what you pay with the e-transfer to 
make sure your money is for the right thing, Thank you! 
 

Venez en grand nombre écouter une présentation de 90 min sur le suaire de Turin. Venez 
découvrir qui est cet homme. Il y aura une présentation en français dimanche le 24 mars à 
19h00 et en anglais lundi le 25 mars à 19h00 dans l’église de Ste-Anne.  
Portes ouvriront à 18h45. 

 
You are invited to listen to a 90-minute presentation on the Shroud of Turin. Come find out 
who is this man? There will be a presentation in French on Sunday March 24 at 7:00 p.m. 
and in English on Monday March 25 at 7:00 p.m in the Ste-Anne Church. 
Doors open at 6:45 p.m. 
 

BAPTÊMES -BAPTISMS         
Hiro Sunga Mineses 
Dimanche le 24 mars, 2024-15h30 / Sunday, March 24th 2024— 3:30PM                                                                                                         
-enfants de/children of: Aljon Mineses & Lady Quenee Mineses 

 
Riley Marie Lucia Nicolas 
Dimanche le 31 mars, 2024-9h15 / Sunday, March 31st 2024— 9:15AM                                                                                                         
-enfants de/children of: Mackenzie Rae Nicolas 

 
Rebecca & Nathan Kirouac 
Dimanche le 31 mars, 2024-11h / Sunday, March 31st 2024— 11AM                                                                                                         
-enfants de/children of: Marcus & Janelle Kirouac 
 
 

 

Messe chrismale diocésaine – le 26 mars 2024 Tous sont invités à participer à notre célébration 
annuelle de la Messe chrismale diocésaine, une célébration pendant laquelle les prêtres de notre 
diocèse renouvellent leurs promesses sacerdotales et les huiles saintes qui seront utilisées lors 
des sacrements de l’année à venir sont bénites. Cette messe présidée par Mgr Albert LeGatt aura 
lieu dans la Cathédrale Saint-Boniface le mardi 26 mars 2024 à 19 h 30. 
Diocesan Chrism Mass – March 26, 2024 Everyone is invited to join us in this year’s celebration 
of the Diocesan Chrism Mass, a celebration during which the priests in our diocese renew their 
priestly promises, and the Holy Oils to be used in the sacraments throughout the upcoming year 
are blessed. This Mass will take place in the St. Boniface Cathedral at 7:30 PM on Tuesday, March 
26, 2024. 
 
BIENVENUE À TOUS! RASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN  
PRINTANIER: 10 AVRIL 2024  
« Chers amis,  
Je vous invite toutes et tous à notre Rassemblement diocésain  
printanier en français, dans l’esprit d’une maisonnée de foi. Par  
la musique et le chant, la Famille Myriam de la Saskatchewan saura  
nous entraîner joyeusement dans la célébration. 
Merci d’avoir gardé la date! Que vous fassiez partie d’une maisonnée  
de foi ou non, donnons-nous tous rendez-vous le mercredi soir  
10 avril prochain à 19 h en la Salle paroissiale Saints-Martyrs- 
Canadiens, au 289 av. Dussault. Des fruits, desserts et boissons  
seront servis dès 18 h 30. Bienvenue à tous! Invitez vos parents et  
amis, et venez nombreux! »   
Monseigneur Albert 
Pour toute question à ce sujet, écrivez à 
maisonnees@archsaintboniface.ca ou composez le 204-594-0272. 

 

85 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

Marriage Tips: What does your spouse need from you today? Take the time to ask your spouse 
what he or she needs from you, whether it be an affirmation of love, the completion of a daily 
task, etc. 
Réflexions sur le mariage : Qu'est-ce que votre époux/épouse attend de vous aujourd'hui ? 
Prenez le temps de leur demander ce dont il/elle a besoin de votre part, que ce soit un mot 
d'amour, l'aide dans une tâche quotidienne, etc. 

mailto:info@paroisssesteanne.ca
mailto:info@paroisssesteanne.ca
mailto:maisonnees@archsaintboniface.ca


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Easter Sunday – March 31st, 2024 
Acts 10. 34a, 37-43     Psalm 118 

Colossian 3. 1-4     John. 1-18 

Theologically, the road to salvation could 
not be covered by the passion and death of 
Christ alone, if there were no Easter. The 
paschal mystery of Christ which is His 
passion, death and resurrection would be 
incomplete if Easter has not happened. So, 
our faith today must be an Easter faith and 
would not only end on Good Friday or in the 
Calvary, but we must also look forward for 
an Easter Sunday. We celebrate eternal 
life today, Easter Day, and we continue to 
celebrate it for the next eight days, the 
Easter Octave, and for the whole “fifty 
days” of the Easter Season, and for every 
day thereafter… As we heard in the solemn 
blessing of the Easter Candle, the symbol 
of the Risen Christ, “Christ yesterday and 
today; the Beginning and the End; the 
Alpha and the Omega. All time belongs to 
him, and all the ages. To him be glory and 
power through every age and forever. 
Amen.” But how can we delve more deeply 
into the mystery of the Resurrection? Do 
we believe that we have been raised with 
Christ and walk in His light? Are we willing 
to live in the awe, joy, and gratitude of true 
worship? As we enter more deeply into the 
Paschal Mystery, we do not know what to 
say. The Church has preserved and 
treasured the ancient Hebrew word 
Alleluia, “praise the Lord,” giving us a fitting 
way to express the awe, joy and gratitude 
that must accompany true worship. The 
Lord is alive, and though we cannot see 
him with our eyes, we worship him in our 
hearts. HAPPY EASTER. 

Père/Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc  

 

Dimanche de Pâques – le 31 mars, 2024 
Apôtres 10, 34a. 37-43     Psaume 117(118) 

Colossiens 3, 1-4     Jean 20, 1-9 

Nos sens nous signalent qu'il s'est passé quelque 

chose. Et surtout, notre foi, qui exige une 

soumission de nos facultés intellectuelles à la 

Vérité, nous informe qu'une chose incroyable 

s'est produite : Jésus le Christ a tenu sa promesse 

et est ressuscité des morts. Il n'est donc pas 

étonnant que nos couleurs liturgiques et notre 

musique reflètent cet événement bouleversant. 

Mais ce n'est pas la seule transformation que 

nous remarquons. Quelque chose s'est produit 

en nous. Nous avons été changés. La résurrection 

de l'homme-Dieu signifie que nous n'avons plus 

besoin d'être les personnes que nous étions 

autrefois lorsque l'orgueil, la colère, l'envie, la 

luxure, la gourmandise, l'avarice et la paresse 

nous contrôlaient et nous rendaient malheureux. 

Lorsque nous nous unissons à sa conquête sur 

Satan, nous héritons des résultats de la grâce. 

Nous grandissons à sa ressemblance et dans sa 

capacité à servir les autres, même jusqu'à la 

mort. Nous manifestons également notre solide 

religiosité à Noël, lors de la célébration de la 

naissance de Jésus, à Pâques, lors de la 

commémoration de notre renaissance, et chaque 

fois que nous sentons la grâce de Dieu nous aider 

à triompher de la douleur et de la misère. Nous 

ne nous considérons pas seulement comme 

n'importe quelle autre personne dans le monde. 

Nous nous considérons aussi comme le peuple de 

Pâques racheté par Jésus qui a vaincu la mort par 

la souffrance. Ainsi, pour nous, notre foi est 

synonyme de joie, de renouveau, de guérison et 

de résurrection. JOYEUSE PAQUES.  

 

Jeudi Saint – le 28 mars, 2024 
Exode 12, 1-8. 11-14     Psaume 115(116B) 

Corinthiens 11, 23-26     Jean 13, 1-15 

Holy Thursday – March 28th, 2024 
Exodus 21. 1-8, 11-14     Psalm 116 

Corinthians 1. 23-26     John 13, 1-15 

Dans sa réflexion sur cet événement 
très important de la vie de Jésus par 
lequel il a mangé avec ses disciples, 
saint Thomas partage cinq objectifs ou 
désirs de Jésus-Christ pour cet 
événement. Premièrement, pour que 
nous ne l'oubliions pas (Luc 22,19) ; 
deuxièmement, pour qu'il soit notre 
nourriture, notre force spirituelle et 
notre guérison (Jean 6,35 ; 6,51). 
Troisièmement, pour que, par 
l'Eucharistie, il soit notre sacrifice et 
qu'il souhaite pour nous le pardon des 
péchés. Il serait notre offrande de paix, 
notre don au Père (Luc 22,19 ; Matthew 
26,27-28) ; quatrièmement, pour que 
nous puissions faire personnellement 
l'expérience de son amour profond pour 
nous et de sa présence avec nous. 
Jésus a indiqué qu'il voulait une amitié 
personnelle avec chaque croyant et 
chaque personne qui n'a pas accepté 
son amour (Jean 6:36, 6:57). La 
cinquième est que nous puissions 
participer à sa résurrection (Jean 6:51, 
6:54). La sainte communion est notre 
participation personnelle à la puissance 
et à la gloire de Jésus ressuscité. 
Puisse cette célébration de la Sainte 
Cène nous faire prendre conscience 
que nous devons être en union avec les 
autres et avec Dieu.  

Père Kevin N. Lereh m.ss.cc 

 

Jesus washed the feet of His disciples. 
Peter and others were shocked upon 
seeing that their Master and Lord 
washed their feet. They could not 
understand why their ‘Teacher’ 
assumed the role of a slave and 
lowered Himself. Jesus made a gesture 
that they could forget for the rest of their 
lives. This washing of the feet was also 
a symbol of Jesus’ death and suffering 
for the sake of the many. This gesture 
was also a sign of Jesus’ new 
commandment of loving one another as 
He loved them, and to love is to serve. 
The measure of greatness is service. In 
this occasion also that Jesus instituted 
the Eucharist within the context of a 
family meal, the Last Supper. That is 
why we receive the Eucharist today 
within the context also of a family meal, 
the Mass. A family eating together at the 
family table and partaking of the same 
food is a sign of unity. So, our unity with 
Jesus Christ is by its very nature 
communitarian in spirit and not an 
individual one. It is impossible to come 
into union with Christ and through Him 
with the Father without coming into 
union with the other members of God’s 
family. Such union must find its 
expression in charity and love. Let us 
wash each other’s feet following the 
example of Jesus Christ.  

Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vendredi Saint- le 29 mars, 2024 
IsaÏe 52, 13-53, 12     Psaume 30(31) 

Hébreux 4, 14-16; 5, 7-9     Jean 18, 1 - 19, 42 

Good Friday- March 29th, 2024 

Isaiah 52. 13-53.12     Psalm 311 
Hbrews 4. 14-16; 5. 7-9     John 18.1 – 19.42 

Terrorism is nothing new. It’s probably 
as old as humanity. the home of the 
Assyrians was the home of the most 
infamous terrorists of antiquity. Their 
goal was to conquer their neighbors in a 
way that would minimize initial 
resistance and subsequent rebellion. To 
do this, they knew fear would be their 
greatest weapon. Simple threat of death 
for those who resisted was not enough 
because many would prefer death to 
slavery. So, the Assyrians developed 
the technology to produce the maximum 
amount of pain for the longest amount of 
time prior to death. It was called 
crucifixion. This ingenious procedure 
proved to be very effective terror tactic 
indeed. Hence, it was not the nails that 
hung Jesus on the cross but God’s love 
for us in his Son Jesus Christ, the image 
of God’s compassionate and gracious 
love for His people. John the evangelist 
captures the mystery of salvation when 
he writes: “God so loved the world that 
He gave His only begotten Son so that 
whoever believes will not die but may 
have eternal life” (John 3:16). Dear 
brother and sisters, may we have faith in 
God and in the One whom He sent for 
us and for our salvation. WE ADORE 
YOU, O CHRIST, AND WE PRAISE 
YOU. BECAUSE BY YOUR HOLY 
CROSS, YOU HAVE REDEEMED THE 
WORLD.   

Père/Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc 

           

Les souffrances et la mort de Jésus, que les 

chrétiens commémorent le vendredi saint, 

peuvent sembler très éloignées de notre vie 

quotidienne. Après tout, il est presque 

impossible d'imaginer que quiconque lisant cet 

essai sera un jour crucifié. D'un autre côté, la 

persécution des chrétiens se poursuit encore 

aujourd'hui dans de nombreuses régions du 

monde. Alors, que peut nous apprendre 

l'histoire de la crucifixion de Jésus, il y a plus de 

2 000 ans, sur notre propre vie ? Tout d'abord, 

la souffrance physique fait partie de la vie. Mais 

même avant le Vendredi saint, Jésus a souffert 

physiquement, parce qu'il avait un corps humain 

comme le vôtre et le mien. En grandissant dans 

la petite ville de Nazareth, puis en voyageant en 

Galilée et en Judée, Jésus a probablement eu 

des maux de tête, attrapé la grippe, s'est foulé 

une cheville ou deux, et s'est peut-être même 

cassé un os - à une époque où les conditions 

sanitaires étaient déplorables et où les 

connaissances "médicales" étaient des plus 

rudimentaires. En tant qu'être humain doté d'un 

corps humain, il a souffert de maux et de 

douleurs physiques. Le Vendredi saint n'a pas 

été le seul jour où il a souffert physiquement. Le 

Vendredi saint n'est pas simplement l'histoire 

d'un homme brutalement torturé, cloué sur une 

croix et exécuté par les Romains. C'est l'histoire 

d'un homme qui s'abandonne entièrement à la 

volonté du Père, qui a confiance que quelque 

chose de nouveau sortira de cette offrande et 

qui reçoit le don étonnant d'une vie nouvelle. 

NOUS T'ADORONS, Ô CHRIST, ET NOUS TE 

BENISSIONS. PARCE QUE PAR TA SAINTE 

CROIX, TU AS RACHETÉ LE MONDE. 

Vigile Pascale – le 30 mars, 2024 
Genèse 1, 1.26-31a     Psaume 32(33)  

Genèse 22, 1-18     Marc 16, 1-7 

Easter Vigil – March 30th, 2024 
Genesis 1.1 – 2.2     Psalm 33 

Genesis 22. 1-18     Mark 16. 1-8 

Marie-Madeleine et l'autre Marie sont allées 

voir le tombeau de Jésus. Mais un ange leur 

a dit qu'il n'était plus là, car il était déjà 

ressuscité. Juste après, leur cœur s'est 

enflammé et elles ont été transportées de 

joie. C'est ainsi que nous devons être ; nos 

cœurs doivent toujours être enflammés et 

remplis de joie pour Jésus ressuscité. Nous 

devons donc vivre la vie et les 

enseignements de Jésus, car c'est la 

meilleure façon de faire prendre conscience 

que Jésus est vivant en nous. Mais la 

grande question à laquelle il faut répondre 

est la suivante : Jésus est-il vraiment vivant 

dans nos cœurs ? S’il est, c'est très bien. 

Nous passons alors à la phase suivante, qui 

consiste à vivre les enseignements de 

Jésus. Le meilleur moyen d'y parvenir est de 

vivre dans la simplicité, l'humilité et la 

douceur. En vérité, il va chercher notre 

premier parent comme une brebis égarée, il 

veut visiter ceux qui sont assis dans les 

ténèbres et dans l'ombre de la mort. Il va 

libérer de leurs douleurs le prisonnier Adam 

et sa compagne Eve, lui qui est Dieu et le fils 

d'Adam. À la fin, Marie-Madeleine et les 

autres femmes ont également été libérées 

de leur croyance en la disparition physique 

de Jésus dans le tombeau. Nous aussi, 

nous sommes tous libres. Nous n’avons 

qu’a vivre sa nouvelle vie en nous. IL EST 

VRAIMENT RESSUSCITE. 

Père Kevin N. Lereh m.ss.cc  

In His momentary death, there were 
still true and faithful followers who 
stayed with Jesus. We admire their 
loyalty to Jesus; we admire their faith in 
Jesus, and we admire them for they 
never betrayed Jesus until the very 
end. They remained faithful even 
during the lowest moment of Jesus’ 
life. Jesus would certainly have a 
reward for Mary Magdalene, Mary the 
mother of James and Salome for 
proving that their faith in Him goes 
beyond the miracles and healings that 
they’ve witnessed. How is your faith in 
the risen Jesus? is it limited to the 
miracles that He has done in your life? 
Or it goes beyond miracles that it goes 
deeper, and it will remain until the very 
end of your mortal life. By conquering 
death Jesus proved to all and sundry 
that there is life after death. That those 
who would faithfully follow Him will see 
life after their mortal death in this world. 
Always have hope in Jesus even if it 
seems hopeless for, He will lift you up 
in His own time of choosing. You 
therefore must be faithful to Jesus 
even if it seems that He is distant to 
you. You therefore must be faithful to 
Jesus no matter how salivating the 
temptation that Satan dangles before 
you. For it’s only through your 
faithfulness to Him that you’ll find life 
everlasting. ALLELUIA, HE IS RISEN.  

Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc 


